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Vorrede im 10. Stimmheft. 
 

An den Music liebhabenden Leser. 

Nach dem heute zu Tage, wie andere löbliche Künste, also auch die Musica höchst gestiegen, finden sich von 
deroselben Arten unterschiedene Urtheile. Denn etlichen belieben die Concerten, und ziehen sie den Moteten 
vor: andere hergegen hören viel Lieber eine vollstimmige Motet, und verwerffen die Concerten gäntzlich. 
 
Ob nun wol, meines erachtens, die Concerten billich höchst zu loben, alldieweil nicht allein in denselben durch 
deutlich und rein außsprechende Sänger der Text besser zu vernehmen ist: Sondern auch ihre Liebligkeit bey 
den Zuhörern eine sonderliche Andacht zuerwecken pfleget: 
 
So ist es doch hiermit also bewand, daß derselben Anmuth nicht wenig benommen werde, wenn man Sie mit 
untüchtigen Sängern bestellet, und meynt, als müsse eine wolgesetzte Concert allezeit lieblich klingen, wenn es 
nur an sich selbsten gut, die Sänger aber beschaffen seyn möchten wie sie wolten: Welches aber so den mehr 
rein Gespötte, als eine behägliche Music abgiebet, und verursachet daß vollstimmige Moteten, als in denen 
dergleichen Mängel nicht so bald gemercket warden, die Concerten auf solchen fall weit übertreffen, und also 
keines weges zu verachten sind. 
 
Weil aber auch des guten zu viel warden kan, und die Natur vielmehr durcoh die Abwechselung belustiget 
wird: Als bin ich bewogen worden, hiermit dem Kunst- und Music-liebenden Leser, nicht allein zur 
Abwechselung mit unterschiedlichen Arten an die Hand zu gehen, sondern auch, wie solche füglich anzustellen, 
notwendig mit wenigen zu erinnern. 
 
Zwar denen in der Music wolerfahrnen und geübten hierinnen nichts vorzuschreiben, als welche ohn mein 
erinnern, einem Gesange, den sie zuvor zum wenigsten ein oder zweymal versuchet, in der Kirchen seine 
gehörige zierd und Anmuth zu geben wissen: Denen andern und etwas hierinnen Unerfahrnen aber zu ihrer 
nachricht, ist hierbey zu mercken; 
 
Daß Erstlich vor allen dingen ein langsamer Takt in acht genommen werde. 
 
2. Daß beygesetzte Symphonien und Instrumenta, in mangelung dererselben gantz außgelassen werden können, 
aßgenommen Num. XV.  Wo aber Instrumenta vorhanden, können dieselben die Capellen bestercken. 
 
3. Können die Concert-Stimmen und favoritten, in etwas von den Capellen abgesondert weden: Doch nicht so 
gar weit, wie etliche im gebrauch haben, welches eines jedwedern bescheidenheit anheim gestellet wird. So 
wird auch ein jeder die gelegenheit des Orts in ach zu nehmen wissen, und sonderlich darauff trachten, dz nicht 
eine stume Andacht verursachet, sondern vor allen dingen der Text klar und deutlich außgesprochen und 
vernommen werde: Inmassen den an etzlichen vornehmen Orten man nach gelegenheit des Gesanges, solchen, 
umb die Wort besser zuvernehmen, mitten in der Kirchen bey einem Regal anzustellen pfleget. 
 
4. Weil hiesige Stadt Zittau, bey der KirchenMusic Trompeten und Heerpaucken zugebrauchen privilegiret 
worden: Habe ich zu derer Brauch nur etwas hieher setzen wollen es können aber in mangelung und an statt 
derselben zwey Zincken genommen oder auch gar aussen gelassen werden. 
 
5. Wird ein bescheidener Organist zu den Concerten nicht all zu starcke Register ziehen, wie auch nicht allezeit 
volle griffe thun, sondern liebet das fundament mit einer Baß-Geigen oder Posaunen, bestärcken lassen (zu 
welchem ende ich zwey absonderliche Bässe setzen wollen) und in allem sich also mässigen, damit sonderlich 
der Text, umb den es vornehmlich zu thun, deutlich könne vernommen werden. 
 
6. Endlich ist diese wolgemeynte Arbeit allein dahin gerichtet, Gott und denen der Music Zugethanen, nach 
Vermögen zu dienen. Im übrigen wird niemand nichts vorgeschrieben. Der Tadeler aber am wenigsten geachtet, 
sondern vielmehr gebeten, daß er hieran sein Geld spare, und sich mit dem, was er besser machen kan, so lang 
es ihm beliebet, behelffe. 
 
AUTOR. 
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Chorus I

Andreas Hammerschmidt
(1611-1675)

XVIII.  Der Herr ist mein Hirte

Der Herr ist mein Hirte; 
mir wird nichts mangeln.
Er weidet mich auf einer grünen Auen 
und führet mich zum frischen Wasser.
Er erquicket meine Seele; 
er führet mich auf rechter Straße um seines Namens willen.
Und ob ich schon wandert im finsteren Tal, fürchte ich kein Unglück, 
denn du bist bei mir, dein Stecken und Stab trösten mich.
Du bereitest für mich einen Tisch gegen meine Feinde. 
Du salbest mein Haupt mit Öl und schenkest mir voll ein.
Gutes und Barmherzigkeit werden mir folgen mein Leben lang, 
und werde bleiben im Hause des Herren immerdar.
(Psalm 23)

(aus: Motetten & Concerten - Musikalische Andachten Teil 4 - Freiberg 1646)
per Choros, cum & sine Fundamento.
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Ą I I I I I

E J ‰
Er

Â
wei -

Â
det

Â
mich

Â
auf

Â
ei -

Â
ner

ÂQ
grü -

Â
nen

„
Au -

‰
en,

K Â
er

E J ‰ „ „ „ .‰ Â

20

Q S

9

CH202008



 

A I I I I I

A I I I I I
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Ą I I I I I

E I I I I I

A ‰
Was -

‰
ser,

K Â
und

Â
füh -

Â
ret

.‰
mich

Â
zum

‰S
fri -

‰
schen

Â
Was -

ÂS
-

Â
-

‰S
 -

A
ÂS

mich
Â

zum
Â

fri -
Â

schen
‰

Was -
Â

ser,
Â

und
Â

füh -
Â

ret

Â
mich

Â
zum

‰
fri -

‰
schen

„
Was -
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Ą ; Â
denn

Â
du

Â
bist

Â
bei

‰
mir,

J K ÂS
dein

Â
Ste -

ÂÊ
cken

ÂÊ
und

„S
Stab

E ; Â
denn

Â
du

Â
bist

Â
bei

‰
mir,

J K Â
dein

ÂS
Ste -

ÂÊ
cken

ÂÊ
und

„
Stab

E ; Â Â Â Â Â Â Â Â ‰ ‰S ‰ Â Â

89

6
S S

15

CH202008



 

A ‰Q
Stab,

J K Â
dein

Â
Ste -

ÂÍ
cken

ÂÍ
und

‰
Stab,

J K Â
dein

Â
Ste -

ÂÍ
cken

ÂÍ
und

A ‰
Stab,

J K Â
dein

Â
Ste -

ÂÊ
cken

ÂÊ
und

‰
Stab,

J K Â
dein

Â
Ste -

ÂÊ
cken

ÂÊ
und
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Ą I I I I 31
E I I I I 31

A I K Â
und

.Â
schen -

ÂÊ
-

.Â
-

ÂÊ
-
Â

-

ÂÊ
kest

ÂÊ
mir

„
voll

31

A I J K
Â

und

.Â
schen -

ÂÊ
-

Â
-
Â
Ê

kest
Â
Ê

mir
ÂS

voll
‰ ÂS

31
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im -

Â
mer-,

K ÂÊ
im -

ÂÊ
mer-,

Â
im -

Â
mer-,

‰
im -

‰
mer -

·
dar.

E Â
im -

Â
mer-,

Â
im -

Â
mer-,

„
im -

‰
-

‰
mer -

·
dar.
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Cantus A ÂS
Â ; I I I I I I I I I

Alt A Â
Â ; I I I I I I I I I

Tenor Ą Â
Â ; I I I I I I I I I

Bassus
E Â

Â
; I I I I I I I I I

Cantus A
Â
Â ; „

Herr,

‰
hö-

Â
re,
Â

Herr,

‰
hö-
‰

re,

J ‰
Herr,

.Â
hö-

ÂÊ
re

‰
mein

„
Wort,

J ‰
Herr,

‰
hö -

Â
re

Â
mein

„
Wort,

Alt A
Â
Â ; „

Herr,

‰
hö-
Â

re,
Â

Herr,
‰S

hö-
‰

re,

J
‰

Herr,

.Â
hö-

ÂÊ
re
‰

mein

„
Wort,

J ‰
Herr,

‰
hö -

Â
re

Â
mein

„
Wort,

Tenor Ą Â
Â ; „

Herr,

‰
hö-

Â
re,

Â
Herr,

‰
hö-

‰
re,

J ‰
Herr,

.ÂS
hö-

ÂÊ
re

‰
mein

„S
Wort,

J ‰
Herr,

‰
hö -

Â
re

Â
mein

„
Wort,

Bassus
E

Â
Â ; „

Herr,

‰S
hö-

Â
re,

Â
Herr,

‰
hö-

‰
re,

J ‰
Herr,

.Â
hö-

ÂÍ
re

‰
mein

„
Wort,

J ‰
Herr,

‰
hö -

Â
re

Â
mein

„
Wort,

Bassus 
Continuus

E ; „ ‰S ‰ ‰ ‰ J ‰ ‰ ‰ „ J ‰ ‰ Â Â „

per Choros, cum & sine Fundamento.

Andreas Hammerschmidt
(1611-1675)

XIX.  Herr, höre mein Wort

Herr, höre mein Wort, merk auf meine Rede!
Vernimm mein Schreien, Herr, höre, mein König und mein Gott; 
denn ich will vor dir beten.
Herr, früh wollest du meine Stimme hören;
früh will ich mich zu dir schicken.
Denn du bist nicht ein Gott, dem gottlos Wesen gefällt;
wer böse ist, bleibet nicht vor dir.
Die Ruhmredigen bestehen nicht vor deinen Augen; du bist feind allen Übeltätern. 
Du bringest die Lügner um; der Herr hat Gräul an den Blutgierigen und Falschen.
Ich aber will in dein Haus gehen auf deine große Güte,
und anbeten gegen deinen heiligen Tempel in deiner Furcht.
Herr, höre, mein König und mein Gott.
(Psalm 5, 1-8)

(aus: Motetten & Concerten - Musikalische Andachten Teil 4 - Freiberg 1646)

Chorus I

Chorus II
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A I I I I K Â
Ver -

Â
nimm

Â
mein

‰
Schrei -

Â
en,

Â
ver -

A I I I I K Â
Ver -

Â
nimm

Â
mein

‰
Schrei -

Â
en,

Â
ver -

Ą I I I I K Â
Ver -

Â
nimm

Â
mein

‰
Schrei -

Â
en,

Â
ver -

E I I I I K Â
Ver -

Â
nimm

Â
mein

‰
Schrei -

Â
en,

Â
ver -

A Â
merk

Â
auf

Â
mei -
Â

ne
‰

Re -
‰

de,

Â
merk

Â
auf

Â
mei -

Â
ne

„
Re -

„
de!

I

A Â
merk

Â
auf

Â
mei -
Â

ne
‰S

Re -
‰

de,

Â
merk

Â
auf

Â
mei -

Â
ne

Â
Re -

Â
-
Â
-

‰
-

„
de!

I

Ą Â
merk

Â
auf

Â
mei -

Â
ne

‰
Re -

‰
de,

Â
merk

Â
auf

Â
mei -

Â
ne

„
Re -

„
de!

I

E Â
merk

Â
auf

Â
mei -

Â
ne

‰
Re -

‰
de,

Â
merk

Â
auf

Â
mei -

Â
ne

„
Re -

„
de!

I

E Â Â Â Â ‰ ‰ ‰ Â Â ‰ ‰ Â Â Â Â ‰ ‰
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Â
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‰
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K Â
ver -

Â
nimm

Â
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‰
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A Â
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Â
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‰
Schrei -

‰
en,

K Â
ver -

Â
nimm

Â
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‰
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‰
en,

K Â
ver -

Â
nimm

Â
mein

‰
Schrei -

Ą Â
nimm

Â
mein

‰
Schrei -

‰
en,

K Â
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Â
nimm

Â
mein

‰
Schrei -

‰
en,

K Â
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Â
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Â
mein

‰
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E Â
nimm

Â
mein

‰
Schrei -

‰
en,

K Â
ver -

Â
nimm

Â
mein

‰
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‰
en,

K Â
ver -

Â
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Â
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A J K Â
Herr,

Â
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ÂÊ
re,

ÂÊ
Herr,

Â
hö-

Â
re,

J K Â
Herr,

Â
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re,

ÂÊ
Herr,
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re,

J K Â
Herr,

A J K
Â

Herr,
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ÂÊ
re,

ÂÊ
Herr,
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hö-

Â
re,

J K
Â

Herr,
Â
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ÂÊ
re,

ÂÊ
Herr,

Â
hö-

Â
re,

J K
Â

Herr,

Ą J K Â
Herr,

Â
hö-

ÂÊ
re,

ÂÊ
Herr,

Â
hö-

Â
re,
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Herr,

Â
hö-

ÂÊ
re,

ÂÊ
Herr,
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Â
re,

J K Â
Herr,

E J K Â
Herr,
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ÂÊ
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A ‰
en,

K Â
mein

‰
Kö-

‰
nig

‰
und

‰
mein

‰
Gott,

‰
mein

‰
Kö -

‰
nig

‰
und

‰
mein

„S
Gott;

A ‰
en,

K Â
mein

‰
Kö-

‰
nig

Â
und

Â Â Â Â Â
mein

‰
Gott,

‰
mein

‰
Kö -

‰
nig

‰
und

‰S
mein

„
Gott;

Ą ‰
en,

K Â
mein

‰
Kö-

‰
nig

‰
und

‰
mein

‰
Gott,

‰
mein

‰
Kö -

‰
nig

‰
und

‰
mein

„
Gott;

E ‰
en,

K Â
mein

‰
Kö-

‰
nig

‰
und

‰
mein

‰
Gott,

‰
mein

‰

Kö -

‰
nig

‰
und

‰
mein

„
Gott;

A Â
hö-

ÂÊ
re,

ÂÊ
Herr,

Â
hö -

ÂÊ
re,

ÂÊ
mein

‰
Kö-
‰

nig

‰
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‰
Gott,

‰
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‰
Kö -

‰
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A Â
hö-

Â
Ê

re,

ÂÊ

Herr,

Â
hö -

ÂÊ

re,

Â
Ê

mein

‰
Kö-

‰
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‰
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Â
-

‰
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‰
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Ą Â
hö-

ÂÊ
re,
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Herr,

Â
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ÂÊ
re,

ÂÍ
mein

.‰
Kö -

Â
nig

‰
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mein

‰
Gott,

‰
mein

‰
Kö -

‰
nig

‰
und

ÂS
mein

Â „
Gott;

E Â
hö-

ÂÊ
re,

ÂÊ
Herr,

Â
hö -

ÂÊ
re,

ÂÊ
mein

‰
Kö-

‰
nig

‰
und

‰
mein

‰
Gott,

‰
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‰
Kö -

‰
nig
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und

‰
mein

„
Gott;
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ÂÊ
dir

‰
be -

‰
ten,

J
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Ê
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Ê
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Ê
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hö-
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re,

ÂÊ
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A K ÂÍ
denn

ÂÍ
ich

Â
will

ÂÍ
vor

ÂÍ
dir

‰
be -

‰
ten,

J K Â
mein

‰
Kö -

‰
nig

A K ÂÍ
denn

ÂÍ
ich

Â
will
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ÂÍ
dir

‰
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J K Â
mein
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nig
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nig

E K ÂÍ
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‰
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J K Â
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‰
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re,
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Â
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re,

ÂÊ
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A
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hö -
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ÂÊ
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Â
hö -

ÂÊ
re,

ÂÍ
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.‰
Kö -

Â
nig

E Â
hö -

Â
re,

J J K Â
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Â
hö -

ÂÊ
re,

ÂÊ
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Â
hö -

ÂÊ
re,

ÂÊ
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‰
Kö -

‰
nig
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und

‰
mein

‰
Gott,

‰
mein

‰
Kö -

‰
nig

‰
und

‰
mein

„S
Gott.

A Â
und

Â Â Â Â Â
mein

‰
Gott,

‰
mein

‰
Kö -

‰
nig

‰
und

‰S
mein

„
Gott.

Ą ‰
und

‰
mein

‰
Gott,

‰
mein

‰
Kö -

‰
nig

‰
und

‰
mein

„
Gott.

E ‰
und

‰
mein

‰
Gott,

‰
mein

‰

Kö -

‰
nig

‰
und

‰
mein

„
Gott.

A ‰
und

‰
mein

‰
Gott,

‰
mein

‰
Kö -

‰
nig

‰
und

Â
mein

Â „
Gott.

A ‰
und

‰
mein

‰
Gott,

‰
mein

Â
Kö -
Â

-

‰
nig

‰
und

‰
mein

„
Gott.

Ą ‰
und

‰
mein

‰
Gott,

‰
mein

‰
Kö -

‰
nig

‰
und

ÂS
mein

Â „
Gott.

E ‰
und

‰
mein

‰
Gott,

‰
mein

‰
Kö -

‰
nig

‰
und

‰
mein

„
Gott.
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A I I Â
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Â
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Â
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Â
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Â
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dir

Â
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Â
cken,
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früh

Â
will
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früh

Â
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cken,
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früh
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früh
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cken,
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früh

Â
will

E I I Â
früh

Â
will

Â
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Â
mich

Â
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Â
dir

Â
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Â
cken,

I J Â
früh
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will

A Â
Herr,

Â
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Â
wol-

ÂÊ
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ÂÊ
du
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mei-

ÂÊ
ne

ÂS
Stim-

Â
me

Â
hö -

Â
ren,
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Â
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Â
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ÂÊ
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ÂÊ
du

Â
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Â
ne

Â
Stim-

Â
me

Â
hö -

Â
ren;
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Â
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Â
wol-

ÂÊ
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ÂÊ
du
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ÂÊ
ne

Â
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Â
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Â
hö -

Â
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Â
früh
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Â
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Ê
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Â
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Â
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Â
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du
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Â
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Â
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Â
hö -

Â
ren,

J J Â
Herr,

Â
früh

Â
wol-

ÂÊ
lest

ÂÊ
du

.Â
mei -
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A ‰
Kö -

‰
nig

‰
und

‰
mein

‰
Gott,

‰
mein

‰
Kö -

‰
nig

‰
und

‰
mein

„S
Gott.

A ‰
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‰
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Â
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‰
Gott,
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‰
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‰
und

‰S
mein

„
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Ą ‰
Kö -

‰
nig

‰
und

‰
mein

‰
Gott,

‰
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‰
Kö -

‰
nig

‰
und
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mein

„
Gott.

E ‰
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‰
nig

‰
und

‰
mein

‰
Gott,

‰
mein

‰

Kö -

‰
nig

‰
und

‰
mein

„
Gott.
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Kö -

‰
nig
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und

‰
mein

‰
Gott,

‰
mein

‰
Kö -

‰
nig

‰
und
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Gott.

A ‰
Kö -
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nig

‰
und

‰
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‰
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Kö -
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‰
nig
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Ą .‰
Kö -

Â
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mein

‰
Gott,

‰
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‰
Kö -

‰
nig
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Gott.

E ‰
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Ą I I I I ÂS
denn

‰
du

Â
bist

‰
nicht

‰
ein

ÂS
Gott,

Â
dem

Â
gott-

Â
los

E I I I I Â
denn

‰
du

Â
bist

‰
nicht

‰
ein

Â
Gott,

Â
dem

Â
gott-

Â
los

E Â ‰ Â ‰ ‰ Â Â Â Â ‰S ‰ Â ‰ Â ‰ ‰ Â Â Â Â

59

R

Q 6 6 6
S S S

32

CH202008



 

A I K Â
wer

Â
bö-

Â
se

‰
ist,

J I K Â
wer

Â
bö-

Â
se

‰
ist,

Â
blei -

Â
bet

Â
nicht

Â
vor

‰
dir,

A I K Â
wer

Â
bö-

Â
se

‰
ist,

J I K Â
wer

Â
bö-

Â
se

‰S
ist,

Â
blei -

Â
bet

Â
nicht

Â
vor

‰
dir,
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Ą K Â
der

Â
Herr

Â
hat

„
Gräul

K Â
an

Â
den

Â
Blut -

.Â
gie -

ÂÍ
ri -

Â
gen

Â
und

„
Fal -

„
schen.

E K Â
der

Â
Herr

Â
hat

„
Gräul

K Â
an

Â
den

Â
Blut -

.Â
gie -

ÂÍ
ri -

Â
gen

Â
und

„
Fal -

„
schen.

A „
um;

K Â
der

Â
Herr

Â
hat

Â
Gräul

Â
an

Â
den

Â
Blut -

.Â
gie -

ÂÊ
ri -

Â
gen
ÂQ

und

„
Fal -

„
schen.

A „
um;

K Â
der

Â
Herr

Â
hat

Â
Gräul

Â
an

Â
den

Â
Blut -

.ÂQ
gie -

ÂÊ
ri -
Â

gen

ÂQ
und
Â „

Fal -
„

schen.
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Ą .‰
dei -

Â
ner

‰
Furcht.

J K Â
Herr,

Â
hö -

ÂÊ
re,

ÂÊ
Herr,

Â
hö -

Â
re,

K Â
Herr,

E .‰
dei -

Â
ner

‰
Furcht.

J K Â
Herr,

Â
hö -

ÂÊ
re,

ÂÊ
Herr,

Â
hö -

Â
re,

K Â
Herr,

E .‰ Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â

124

6 6

A K Â
Herr,

Â
hö -

ÂÍ
re,

ÂÍ
Herr,

Â
hö -

Â
re,

K Â
Herr,

Â
hö -

Â
re,

K Â
Herr,

Â
hö -

Â
re,

K Â
Herr,

A K Â
Herr,

Â
hö -

ÂÊ
re,

ÂÊ
Herr,

Â
hö -

Â
re,

K Â
Herr,

ÂS
hö -

Â
re,

K Â
Herr,

Â
hö -

Â
re,

K Â
Herr,
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Andreas Hammerschmidt
(1611-1675)

XX.  Steh auf, Herr Gott

Steh auf, Herr Gott, erhebe deine Hand;
vergiss der Elenden nicht!
Warum soll der Gottlose Gott lästern 
und in seinem Herzen sprechen: 
Du fragest nicht darnach.
Du siehest ja, denn du schauest das Elend,
das Elend und Jammer;
es steht in deinen Händen.
Die Armen befehlen's dir;
du bist der Waisen Helfer.
(Psalm 12, 12-18)

(aus: Motetten & Concerten - Musikalische Andachten Teil 4 - Freiberg 1646)
per Choros, cum & sine Fundamento.

Chorus I

Chorus II
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Ą Â
und

Â
in

Â
sei -

Â
nem

‰
Her -

‰
zen

‰
spre -

‰
chen,

I Â
und

Â
in

Â
sei -

Â
nem

‰
Her -

‰
zen

‰
spre -

Â
chen:

Â
Du

E Â
und

Â
in

Â
sei -

Â
nem

‰
Her -

‰
zen

‰
spre -

‰
chen,

I Â
und

Â
in

Â
sei -

Â
nem

‰
Her -

‰
zen

‰
spre -

Â
chen:

Â
Du

A ‰
spre -

‰
chen,

I Â
und

Â
in

Â
sei -

Â
nen

‰
Her -

‰
zen

‰
spre -

‰
chen:

I J K Â
Du

A ‰
spre -

‰
chen,

I Â
und

Â
in

Â
sei -

Â
nen

‰
Her -

‰
zen

‰
spre -

‰
chen:

I J K Â
Du
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Ą .Â
len -

ÂÊ
den

‰
nicht,

J K Â
ver -

Â
giss

‰
der

Â
E -

.‰
len -

Â
-

ÂS
-

Â
-

Â
-

Â
den

„
nicht!

E .Â
len -

ÂÊ
den

‰
nicht,

J K Â
ver -

‰
giss

Â
der

Â
E -

„
len -

‰
-

‰
den

„
nicht!

A K Â
ver -

Â
giss

ÂÍ
der

ÂÍ
E -

.ÂS
len -

ÂÍ
den

Â
nicht,

Â
ver -

‰
giss

Â
der

Â
E -

„
len -

‰
-

‰
den

„
nicht!

A K Â
ver -

Â
giss

ÂÊ
der

ÂÊ
E -

.Â
len -

ÂÊ
den

Â
nicht,

Â
ver -

‰
giss

Â
der
Â
E -

‰
len -

Â
-

Â
-

Â
-

Â
-

‰
-

‰
den

„
nicht!
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Ą I I J ‰S
Du

.‰
sie -

ÂS
hest

„
ja,

J ÂS
denn

Â
du

‰
schau -

Â
est

Â
das

‰
E -

‰
lend,

E I I J ‰
Du

Â
sie-

Â
-

ÂQ
-

Â
-

Â
-
Â

hest

„
ja,

J Â
denn

Â
du

‰
schau -

ÂS
est

Â
das

‰
E -

‰
lend,

E J ‰ ‰ ‰ ‰ ‰ ‰ ‰ „ J ‰ ‰ ‰S ‰ ‰

66

S S Q S
4

S
6

S

A ‰
schau-

Â
est

Â
das

‰
E-

‰S
lend,

J Â
denn

Â
du

‰
schau-

Â
est

Â
das

‰
E -

Â
lend,

Â
das

‰
E -

Â
lend

Â
und

„
Jam -

A ‰
schau-

Â
est

Â
das

‰
E-

‰
lend,

J Â
denn

Â
du

‰
schau-

Â
est

Â
das

‰
E -

Â
lend,

Â
das
‰
E -
Â

lend

Â
und

„
Jam -
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Ą K Â
steh

Â
auf,

Â
Herr

„
Gott,

K Â
er -

.Â
he -

ÂÍ
be

.Â
die -

ÂÍ
ne

‰
Hand,

K Â
er -

.Â
he -

ÂÍ
be

E K Â
steh

Â
auf,

Â
Herr

‰
Gott,

K Â
steh

„
auf,

K Â
steh

Â
auf,

Â
Herr

„
Gott,

E ‰ Â Â „ ‰ Â Â ‰ Â Â ‰ Â Â

137

51

CH202008



 

A .Â
he -

ÂÍ
be

.Â
dei -

ÂÍ
ne

Â
Hand,

Â
er -

.Â
he -

ÂÍ
be

.ÂS
dei -

ÂÍ
ne

‰
Hand;

K Â
ver -

Â
giss

ÂÍ
der

ÂÍ
E -

.ÂS
len-

ÂÍ
den

‰
nicht,

A .Â
he -

ÂÊ
be

.Â
dei -

ÂÊ
ne

„
Hand;

I K Â
ver -

Â
giss

ÂÊ
der

ÂÊ
E -

.Â
len-

ÂÊ
den

‰
nicht,
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Cantus A Q ÂÂQ ; ‰
Ich

Â
hab

Â
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‰
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‰
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‰
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„S
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Â
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Â
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‰
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‰
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‰
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‰
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Â
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„
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Â ; ‰
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‰
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‰
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‰
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„
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K Â
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Â
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Â
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Cantus A Q ÂÂ ; I I I I I I

Alt A Q
Â
Â ; I I I I I I

Tenor Ą Q Â
ÂQ ; I I I I I I

Bassus
E Q

Â
Â ; I I I I I I

Bassus 
Continuus

E Q ; ‰ Â Â ‰ ‰ ‰ ‰ „ ‰ Â Â „Q

Chorus I Prima Pars

Andreas Hammerschmidt
(1611-1675)

XXI.  Ich hab mein Sach' Gott heimgestellt

Ich hab mein Sach Gott heimgestellt,
er mach's mit mir, wie's ihm gefällt.
Soll ich allhier noch länger leb'n, nicht widerstreb'n, 
sei'm Willen tu ich mich ergeb'n.
Mein Zeit und Stund ist, wenn Gott will;
ich schreib ihm nicht vor Maß noch Ziel,
es sind gezählt all Härlein mein, beide, groß und klein, 
fällt keines ohn den Willen sein.
Es ist allhier ein Jammertal, 
Angst, Not und Trübsal überall;
des Bleibens ist ein kleine Zeit voll Mühseligkeit,
und wer's bedenkt, ist immer im Streit.
Ach Herr, lehr uns bedenken wohl,
dass wir sind sterblich allzumal,
auch wir allhier keines Bleibens han, müssen alle davon, 
gelehrt, reich, jung, alt oder schön.
(Johann Leon, zu Römer 14, 8)

(aus: Motetten & Concerten - Musikalische Andachten Teil 4 - Freiberg 1646)
per Choros, cum & sine Fundamento.

Chorus II
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Ą Q I I I I I ‰
Ich

Â
hab

Â
mein

‰
Sach

‰
Gott

E Q I I I I I ‰
Ich

Â
hab

Â
mein

‰
Sach

‰
Gott

E Q ‰ Â Â „ ‰S Â Â ‰ ‰ ‰ ‰ Â Â Â Â ‰ ‰

7

6

Q

6 6 Q 4
S Q S

A Q I K Â
er

Â
mach's

Â
mit

„
mir,

K Â
er

Â
mach's

Â
mit

„Q
mir,

K Â
er

Â
mach's

Â
mit

‰
mir,

‰
wie's

A Q I K Â
er

Â
mach's

Â
mit

„
mir,

K Â
er

Â
mach's

Â
mit

„
mir

K ÂS
er

Â
mach's

Â
mit

.‰
mir,

Â
wie's
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Ą Q K Â
dass

Â
wir

Â
sind

‰
sterb -

‰
lich,

K Â
dass

Â
wir

Â
sind

‰
sterb -

‰
lich

‰
all -

‰
zu -

„
mal,

E Q K Â
dass

Â
wir

Â
sind

‰
sterb -

‰
lich,

K Â
dass

Â
wir

Â
sind

‰
sterb -

‰
lich

‰
all -

‰
zu -

„
mal,

A Q ‰
sterb -

‰
lich,

K Â
dass

Â
wir

Â
sind

‰
sterb -

‰
lich

I .‰
all -

Â
zu -

„
mal,

A Q ‰
sterb -

‰
lich,

K Â
dass

Â
wir

Â
sind

‰
sterb -

‰
lich

I .‰
all -

Â
zu -

„R
mal,
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Â 31 ∞. ∞. ∞. ∞. ∞. ∞. ∞.

Bassus 
Continuus

EQ 31 „ „ „ · „ · „ .· „ „ „ · „ · „

Andreas Hammerschmidt
(1611-1675)per Choros, cum & sine Fundamento.

XXII.  Wie bin ich doch so herzlich froh

Wie bin ich doch so herzlich froh, 
dass mein Schatz ist das A und O,
der Anfang und das Ende.
Er wird mich doch zu seinem Preis
aufnehmen in das Paradeis;
das klopf ich in die Hände.
Amen. Komm, du schöne Freudenkrone,
bleib nicht lange;
deiner wart ich mit Verlangen.
(Philipp Nicolai)

(aus: Motetten & Concerten - Musikalische Andachten Teil 4 - Freiberg 1646)
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Ą Q „ „ „ · „ · „ · I ∞. ∞. „
dass
auf -

„
mein
neh -

„
Schatz
men
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Ą Q ‰
mit

‰
Ver -

‰
lan -

‰
gen,

‰ Â
wart

Â
ich

‰
mit

‰
Ver -

‰
lan -

‰
-
·

gen.

E Q „
ich

„ ‰
mit

‰
Ver -

„
lan -

„
-

·
gen.

E Q „ „ ‰ ‰ „ „ ·

106 u

u

u

u

u

u

u

u

4
S 67 S5 67 5

u

80

CH202008



 

Tenor I Ą Q Â
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Â ; I Â

Eh-

ÂÊ
re

ÂÊ
sei

Â
Gott

ÂÍ
in

ÂÍ
der

‰
Hö -

‰
he,

Â
Eh-
ÂÊ
re

ÂÊ
sei

Â
Gott

ÂÊ
in

ÂÊ
der

Bassus
E Q Â

Â ; I I Â
Eh-

ÂÊ
re

ÂÊ
sei

Â
Gott

ÂÊ
in

ÂÊ
der

‰
Hö -

‰
he,

Cantus I A Q Â
Â ; I I I I

Cantus II A Q Â
Â ; I I I I

Alt A Q
Â
Â ; I I I I

Tenor Ą Q Â
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Favorito

Andreas Hammerschmidt
(1611-1675)

XXIII.  Ehre sei Gott in der Höhe

Ehre sei Gott in der Höhe,
Friede auf Erden,
und den Menschen ein Wohlgefallen.
(Lukas 2, 14)

(aus: Motetten & Concerten - Musikalische Andachten Teil 4 - Freiberg 1646)
à 3 Fav. Capella à 5. cum & sine Fundamento.
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Aria à 8Favorito

Andreas Hammerschmidt
(1611-1675)

XXIV.  Freuet euch ihr Christen alle

Alleluja. 
Freuet euch ihr Christen alle, 
freue sich, wer immer kann,
Gott hat viel an uns getan; 
freuet euch mit großem Schalle,
dass er uns so hoch geacht, 
sich mit uns befreundt gemacht.
Freude, Freude über Freude, 
Christus wehret allem Leide,
Wonne, Wonne über Wonne, 
er ist die Genadensonne.

Siehe, siehe meine Seele, 
wie dein Heiland kommt zu dir,
brennt in Liebe für und für, 
dass er in der Krippen Höhle
harte lieget, dir zu gut, 
dich zu lösen durch sein Blut.

(aus: Motetten & Concerten - Musikalische Andachten Teil 4 - Freiberg 1646)
Aria à 3 Fav. Capella à 5. cum & sine Fundamento.

Jesu, wie soll ich dir danken, 
ich bekenne, dass von dir
meine Seligkeit herrühr, 
so lass mich von dir nicht wanken, 
nimm mich dir zu eigen hin, 
so empfindet Herz und Sinn. 

Jesu, nimm dich deiner Glieder 
ferner in Genaden an,
schenke, was man bitten kann, 
zu erquicken deine Brüder;
gib der ganzen Christenschar 
Frieden und ein selig Jahr!
Alleluja.
(Christian Keimann)

Capella
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Ą Q ·
Al -

„
le -

·
lu -

„
ja,

·Q
Al -

„
le -

·
lu -

„
ja,

·
Al -

„
le -

·
lu -

„
ja,

„
Al -

‰
le -
‰

-

„
lu -

.·
ja,

EQ ·
Al -

„
le -

·Q
lu -

„
ja,

·
Al -

„
le -

·
lu -

„
ja,

·
Al -

„
le -

·
lu -

„S
ja,

„
Al -

„
le -

„
lu -

·
ja,

I

A Q ·
Al -

„
le -

·
lu -

„
ja,

·Q
Al -

„
le -

·
lu -

„
ja,

·
Al -

„
le -

·
lu -

„
ja,

„
Al -

„
le -

„
lu -

·
ja,

I

A Q ·
Al -

„
le -

·
lu -

„
ja,

·
Al -

„
le -

·
lu -

„
ja,

·
Al -

„
le -

·
lu -

„
ja,

„
Al -

„
le -

„
lu -

·
ja,

I

A Q ·
Al -

„
le -

·Q
lu -

„
ja,

·
Al -

„
le -

·
lu -

„
ja,

·
Al -

„
le -

·
lu -

„
ja,

„
Al -

„
le -

„
lu -

·S
ja,

I
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Ą Q ·
Al -

„
le -

·
lu -

„
ja,

·
Al -

„
le -

·
lu -

„
ja,

·
Al -

„
le -

·
lu -

„
ja,

„
Al -

„
le -

„
lu -

; „R
ja.
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Ą Q ; I I I I I

E Q ; I I I I I

E Q ; K ‰ Â Â Â Â Â ‰ ‰ .Â ÂQÍ
‰ ‰ Â Â

25

Q 6
S

6
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Ą Q I I I I I

E Q I I I I I

E Q Â Â Â Â ‰ Â Â ‰Q ‰ ‰ ÂQ Â ‰ ‰

30

6 Q S
56 6 Q S

4

93

CH202008
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Ą Q Â
Freu -

Â
de,

Â
Freu -

Â
de

ÂS
ü -

Â
ber

Â
Freu -

Â
de,

Â
Chri -

Â
stus

Â
weh -

Â
ret

Â
al -

Â
lem

Â
Lei -

Â
de,

E Q Â
Freu -

Â
de,

Â
Freu -

Â
de

Â
ü -

Â
ber

Â
Freu -

Â
de,

Â
Chri -

Â
stus

Â
weh -

Â
ret

ÂQ
al -

Â
lem

Â
Lei -

Â
de,

E Q ‰ ‰ ‰ ‰ ‰ Â Â ÂQ Â ‰

132

S S Q 6

102

CH202008
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Ą Q I I I I I 31
E Q I I I I I 31

A Q Â
Won -

Â
ne,

ÂQ
Won -

Â
ne

Â
ü -

Â
ber

Â
Won -

Â
ne,

Â
er

Â
ist

Â
die

Â
Ge -

ÂS
na -

Â
den -

Â
son -

Â
ne.

I 31

A Q Â
Won -

Â
ne,

Â
Won -

Â
ne

Â
ü -

Â
ber

Â
Won -

Â
ne,

Â
er

Â
ist

Â
die

Â
Ge -

Â
na -

Â
den -

ÂR
son -

Â
ne.

I 31

A Q ÂQ
Won -

Â
ne,

Â
Won -

Â
ne

Â
ü -

Â
ber

Â
Won -

Â
ne,

Â
er
Â

ist

ÂQ
die

Â
Ge -

Â
na -
Â

den -
Â

son -
Â

ne.

I 31
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Ą Q ·
Al -

„
le -

·
lu -

„
ja,

·
Al -

„
le -

·
lu -

„
ja,

·
Al -

„
le -

·
lu -

„
ja,

„
Al -

„
le -

„
lu -

.·R
ja,
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Andreas Hammerschmidt
(1611-1675)

Chorus I

per Choros, cum & sine Fundamento.
XXV.  Jauchzet Gott alle Land

Jauchzet Gott alle Land! 
Lobsingt zu Ehren seinem heiligen Namen;
rühmet ihn herrlich!
Sprecht zu Gott: Wie wunderlich sind deine Werk!
Es wird deinen Feinden fehlen vor deiner großen Macht.
Alles Land bete dich an und lobsinge dir,
lobsinge deinem Namen. Sela.
Kommt her und schauet an die Werk Gottes,
der so wunderlich ist an seinem Tun unter den Menschenkindern.
Er verwandelt das Meer ins Trockne, dass man zu Fuße über dasselbe gehet,
dass man zu Fuße über das Wasser gehet;  
des freuen wir uns in ihm.
Er herrschet mit seiner Gewalt ewiglich; seine Augen schauen auf die Völker.
Die Abtrünnigen werden sich nicht erhöhen können. Sela.
Lobet, ihr Völker, unsern Gott, lasst seinen Ruhm weit erschallen.
(Psalm 66, 1-8)

(aus: Motetten & Concerten - Musikalische Andachten Teil 4 - Freiberg 1646)
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Ą ‰ ‰
er -

‰
hö -

Â
-

Â
hen

„
kön -

„
nen.

‰
Se -

‰
la,

„Q
Se -

„
la.

31
E ‰

hö -

‰Q
hen

„
kön -

„
-

„
nen.

‰S
Se -

‰
la,

„
Se -

„
la.

31

E ‰ ‰Q „ „ „ ‰S ‰ „ „ 31

187

6 67 5
S S

6 Q S

119

CH202008



 

A 31 .„
Lo-

‰
bet,

„
ihr

·
Völ -

„
ker,

„
un-

·
sern

·
Gott,

I .„
lo-

‰
bet,

„
ihr

·
Völ -

„
ker,

.„
lo-

‰
bet,

„
ihr

·
Völ -

„
ker,

„
un-

·
sern

·
Gott,

I

A 31 .„S
Lo-

‰
bet,

„
ihr

·S
Völ -

„
ker,

„S
un-

·
sern

·S
Gott,

I .„
lo-

‰
bet,

„
ihr

·
Völ -

„
ker,

.„
lo-

‰
bet,

„
ihr

·Q
Völ -

„
ker,

„
un-

·
sern

·
Gott,

I
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Ą „
lasst

„
sei-

„
nen

.·
Ruhm

·
weit

„
er -

·
schal-

„
len,

„
lasst

„
sei-

„
nen

.·
Ruhm

.·
weit

„
er-

·
schal -

·S
len,

I

E „
lasst

„
sei-

„
nen

·
Ruhm

I ·
weit

„
er -

·
schal-

„
len,

„
lasst

„
sei-

„
nen

.·
Ruhm

.·
weit

„
er-

·
schal -

·
len,

I

A ∞. „
lasst

„
sei-

„
nen

.·
Ruhm

·
weit

„
er -

·
schal -

„
len,

„
lasst

„
sei-

„
nen

„
Ruhm

·
weit

„
er-

·S
schal -

·
len,

I

A ∞. „
lasst

„
sei-

„
nen

.·Q
Ruhm

·
weit

„
er -

·S
schal -

„
len,

„
lasst

„
sei-

„
nen

·
Ruhm

„
weit

„
er-
·

schal -
·

len,

I
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Cantus A Q ÂÂ ; „
Wohl

‰
dem,

‰
wohl

„
dem,

I J ‰
wohl

‰
dem,

‰
wohl

‰
dem,

K Â
wohl

„
dem,

Alt A Q
Â
Â ; .‰

Wohl,
Â

wohl

‰
dem,

‰
wohl

„
dem,

I J ‰
wohl

‰
dem,

‰
wohl

‰S
dem,

K Â
wohl

„
dem,

Tenor Ą Q ÂÂ ; „
Wohl

‰
dem,

‰
wohl

„S
dem,

I J ‰
wohl

‰
dem,

‰
wohl

‰
dem,

K Â
wohl

„
dem,

Bassus
E Q Â

Â ; „
Wohl

‰
dem,

‰Q
wohl

„
dem,

I J ‰
wohl

‰S
dem,

‰
wohl

‰
dem,

K Â
wohl

„
dem,

Cantus A Q Â
Â ; I I J ‰

Wohl

‰
dem,

‰
wohl

„
dem,

J ‰
wohl

‰
dem,

‰
wohl

„
dem,

Alt A Q
Â
Â ; I I J ‰S

Wohl

‰
dem,

‰
wohl

„
dem,

J ‰
wohl

‰
dem,

‰
wohl

„S
dem,

Tenor Ą Q Â
Â ; I I J ‰

Wohl

‰
dem,

‰
wohl

„
dem,

J ‰
wohl

‰
dem,

‰
wohl

„
dem,

Bassus
E Q

Â
Â ; I I J ‰

Wohl

‰
dem,

‰S
wohl

„
dem,

J ‰
wohl

‰S
dem,

‰
wohl

„
dem,

Bassus 
Continuus

E Q ; „ ‰ ‰Q ‰ ‰ ‰ ‰S ‰ ‰ ‰S ‰ ‰ ‰ „

Andreas Hammerschmidt
(1611-1675)

XXVI.  Wohl dem, dem die Übertretungen vergeben sind

Wohl dem, dem die Übertretungen vergeben sind,
wohl dem, dem die Sünde bedecket ist!
Wohl dem Menschen, dem der Herr die Missetat nicht zurechnet,
in des Geist kein Falsch ist!
Denn da ich's wollte verschweigen,
verschmachten mir meine Gebeine durch mein täglich Heulen.
Denn deine Hand war Tag und Nacht schwer auf mir,
dass mein Saft vertrocknet, wie es im Sommer dürre wird. Sela.
Darum bekenn ich dir meine Sünde und verhehle meine Missetat nicht.
Ich sprach: Ich will dem Herren meine Übertretung bekennen.
Da vergabst du mir die Missetat meiner Sünde. Sela.
(Psalm 32, 1-5)

(aus: Motetten & Concerten - Musikalische Andachten Teil 4 - Freiberg 1646)
per Choros, cum & sine Fundamento.

Chorus I

Chorus II

6
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6 6 6
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Ą Q ÂR
schwei -

Â
gen,

J J K Â
ver -

‰
schmach -

Â
ten

Â
mir

‰
mei -

Â
ne

Â
Ge -

„
bei -

‰
ne

‰
durch

E Q Â
schwei -

Â
gen,

J J K Â
ver -

‰
schmach -

Â
ten

Â
mir

‰
mei -

Â
ne

Â
Ge -

„
be -

‰
ne

‰
durch

A Q Â
denn

ÂÍ
da

ÂÍ
ich's

ÂQ
woll-

ÂÍ
te

ÂÍ
ver -

Â
schwei -

Â
gen,

K Â
ver -

‰
schmach -

Â
ten

Â
mir

‰
mei -

Â
ne

Â
Ge -

Â
bei -

‰
-

Â
-

„
ne

A Q Â
denn

ÂÊ

da

ÂÊ

ich's

Â
woll-

ÂÊ

te

ÂÊ

ver -

Â
schwei -

Â
gen,

K Â
ver -

‰
schmach -

Â
ten

Â
mir

‰
mei -

Â
ne
Â

Ge -
„

bei -
„
ne
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Ą Q I I K ÂR
Da -

Â
rum

Â
be -

‰
kenn

‰
ich,

K Â
da -

Â
rum

Â
be -

‰
kenn

‰
ich

E Q I K Â
Da -

Â
rum

Â
be -

‰
kenn

‰
ich,

K Â
da -

Â
rum

Â
be -

‰
kenn

‰
ich

„
mei -

E Q „ Â Â Â Â ‰ ‰ ‰ Â Â ‰ ‰ „

107

S S S S S S S

131

CH202008



 

A Q I I I I I J ÂR
und

Â
ver -

Â
heh -

Â
le

Â
mei -

Â
ne

A Q I I I I I J Â
und

Â
ver -

Â
heh -

Â
le

Â
mei -

Â
ne
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Ą Q Â
mei-

Â
ne

Â
Ü-

Â
ber -

‰
tre-

Â
tung

Â
be -

‰
ken -

‰
nen,

I I K Â
ich

ÂÊ
will

ÂÊ
dem

ÂÊ
Her-

ÂÊ
ren

E Q Â
mei-

Â
ne

Â
Ü-

Â
ber -

‰
tre-

Â
tung

Â
be -
‰

ken -
‰

nen,

I I K Â
ich

ÂÊ
will

ÂÊ
dem

ÂÊ
Her-

ÂÊ
ren

E Q ‰ ‰ ‰ ‰ ‰ ‰ ‰ ‰ ‰ ‰ ‰ ‰

132

6 6
S

133

CH202008



 

A Q I I K Â
ich

ÂÍ
will

ÂÍ
dem

ÂÍ
Her-

ÂÍ
ren

Â
mei-

Â
ne

Â
Ü-

Â
ber -

‰
tre-

ÂS
tung

Â
be -

‰
ken-

‰
nen.

Â
Da

Â
ver-

Â
gabst

Â
du

A Q I I K Â
ich

ÂÊ
will

ÂÊ
dem

ÂÊ
Her-

ÂÊ
ren

Â
mei-

Â
ne

Â
Ü-

Â
ber -

‰
tre-

Â
tung

Â
be -

‰S
ken-

‰
nen.

ÂS
Da

Â
ver-

Â
gabst

Â
du
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Ą Q ·
mei -

„
ner

„
Sün -

„
de,

„
die

.„
Mis -

‰
se-

„
tat

.„
mei -

‰R
-

„
ner

‰
Sün -

‰R
-

‰
-

‰
-

‰
-

‰
-

; „
de,

E Q ·
mei -

„
ner

„
Sün -

„
de,

„
die

.„
Mis -

‰
se-

„
tat

.·
mei -

„
ner

·
Sün -

; „
de,

A Q ·
mei -

„
ner

„R
Sün -

„
de,

„
die

.„
Mis -

‰
se-

„
tat

.·
mei -

„
ner

·
Sün -

; „
de,

A Q ·Q
mei -

„
ner

„
Sün -

„
de,

„
die

.„
Mis -

‰
se-
„

tat

.·
mei -

„
ner

·S
Sün -

; „
de,
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Ą Q ·
mei -

„
ner

„
Sün -

„
de,

„
die

.„
Mis -

‰
se-

„
tat

.·Q
mei -

„
ner

·
Sün -

;

E Q ·
mei -

„
ner

„
Sün -

„
de,

„
die

.„
Mis -

‰
se-

„
tat

.·
mei -

„
ner

·
Sün -

;

A Q ·
mei -

„
ner

„R
Sün -

„
de,

„
die

.„
Mis -

‰
se-

„
tat

.·
mei -

„
ner

·
Sün -

;

A Q ·Q
mei -

„
ner

„
Sün -

„
de,

„
die

.„
Mis -

‰
se-

„
tat

.„
mei -

‰
-

„Q
-
„

ner

·
Sün -

;
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Â ; „

Herr,

I I I I I I

Bassus
E Q Â

Â ; „
Herr,

I I I I I I

Cantus A Q Â
Â ; „

Herr,

J Â
wo

Â
soll

‰
ich,

Â
wo

Â
soll

‰
ich,

Â
wo

Â
soll

‰
ich

‰
hin -

ÂS
ge-

Â
hen

K Â
vor

Â
dei-

‰
-

ÂS
nem

Alt A Q
Â
Â ; „

Herr,

Â
wo

Â
soll

‰
ich,

Â
wo

Â
soll

‰R
ich,

Â
wo

Â
soll

‰
ich,

‰
ich
‰

hin -

Â
ge-

Â
hen

K Â
vor

‰Q
dei-

‰
nem

Tenor Ą Q Â
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Andreas Hammerschmidt
(1611-1675)

XXVII.  Herr, wo soll ich hingegehen vor deinem Geist

Herr, wo soll ich hingehen vor deinem Geist,
und wo soll ich hinfliehen vor deinem Angesicht?
Führe ich gen Himmel, so bist du da.
Bettet' ich mir in die Hölle, siehe, so bist du auch da.
Nähme ich Flügel der Morgenröte und blieb am äußersten Meer,
so würde mich doch deine Hand daselbst finden
und deine Rechte mich lehren.
Spräche ich: Finsternis möge mich decken!
so muss die Nacht auch Licht um mich sein.
Denn auch Finsternis nicht finster ist bei dir,
und die Nacht scheinet wie der Tag,
Finsternis ist wie das Licht.
Denn du hast meine Nieren in deiner Gewalt,
du warest über mir im Mutterleibe.
Ich danke dir darüber, dass ich wunderbarlich gemacht bin;
Wunderbarlich sind deine Werk, und das erkennet meine Seele wohl.
(Psalm 139, 7-14)

(aus: Motetten & Concerten - Musikalische Andachten Teil 4 - Freiberg 1646)
per Choros, cum & sine Fundamento.
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Ą Q I .Â
Füh -

ÂÍ
re

Â
ich

Â
gen

Â
Him -

Â
mel,

J .Â
füh -

ÂÍ
re

Â
ich

Â
gen

E Q I .Â
Füh -

ÂÊ
re

Â
ich

Â
gen

Â
Him -

Â
mel,

J .Â
füh -

ÂÍ
re

Â
ich

Â
gen

A Q .Â
Füh -

ÂÍ
re

Â
ich

Â
gen

Â
Him -

Â
mel,

J .Â
füh -

ÂÍ
re

Â
ich

Â
gen

Â
Him -

Â
mel,

J

A Q .Â
Füh -

ÂÊ
re

Â
ich

Â
gen

Â
Him -

Â
mel,

J .Â
füh -

ÂÊ
re

Â
ich

Â
gen

Â
Him -

Â
mel,

J

Ą Q .Â
Füh -

ÂÍ
re

Â
ich

Â
gen

Â
Him -

Â
mel,

J .Â
füh -

ÂÍ
re

Â
ich

Â
gen

Â
Him -

Â
mel,

J

E Q .Â
Füh -

ÂÍ
re

Â
ich

Â
gen

Â
Him -

Â
mel,

J .Â
füh -

ÂÊ
re

Â
ich

Â
gen

Â
Him -

Â
mel,

J

E Q ‰ Â Â ‰ Â Â ‰ Â Â ‰ Â Â

26

140

CH202008



 

A Q Â
Him -

Â
mel,

J J K Â
so

.ÂS
bist

ÂÍ
du

Â
da,

Â
so

.‰
bist

Â
du

„
da.

A Q Â
Him -

Â
mel,

J J K Â
so

.Â
bist

ÂÊ
du

Â
da,

Â
so

.‰
bist

Â
du

„
da.

Ą Q Â
Him -

Â
mel,

J J K Â
so

.Â
bist

ÂÊ
du

Â
da,

Â
so

Â
bist

ÂS Â Â Â
du

„
da.

E Q
Â

Him -

Â
mel,

J J K Â
so

.Â
bist

ÂÍ
du

Â
da,

Â
so

.‰
bist

Â
du

„
da.

A Q .Â
füh -

ÂÍ
re

Â
ich

ÂS
gen

Â
Him -

Â
mel,

K Â
so

.Â
bist

ÂÍ
du

Â
da,

Â
so

Â
bist

ÂR ÂS Â Â Â
du

„
da.

A Q .Â
füh -

ÂÊ
re

Â
ich

Â
gen

Â
Him -

Â
mel,

K Â
so

.Â
bist

ÂÊ
du

Â
da,
Â
so

‰
bist

‰
du

„S
da.
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Ą Q I I K ‰
Bet -

Â
tet'

Â
ich

Â
mir

Â
in

Â
die

‰
Höl -

‰
le,

I K ‰
bet -

Â
tet'

E Q I I K ‰
Bet -

Â
tet'

Â
ich

Â
mir

Â
in

Â
die

‰
Höl -

‰
le,

I K ‰
bet -

Â
tet'

E Q K ‰ ÂQ ‰ ‰ .‰ Â ‰ ‰ .‰ Â ‰ ‰ .‰ Â

35

6 67 67 6 67 67 Q 67 67

141

CH202008



 

A Q I I ‰
Sie-

‰
he,

‰
sie-

‰
he,

K Â
so

ÂQ
bist

Â
du

‰
auch

Â
da,

Â
so

Â
bist

Â
du

‰
auch

„
da.

A Q I I ‰
sie -

‰
he,

‰
sie-

‰
he,

K ÂS
so

Â
bist

Â
du

‰
auch

Â
da,

Â
so

Â
bist

Â
du

‰
auch

„R
da.
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Symphonia à 5

Andreas Hammerschmidt
(1611-1675)

XXVIII.  Laudate servi Domini

(aus: Motetten & Concerten - Musikalische Andachten Teil 4 - Freiberg 1646)
Concerto C.T.B.  Capella à 5.

Laudate servi Domini, 
laudate nomen Domini.
Sit nomen Domini benedictum,
ex hoc nunc et usque in saeculum.
A solis ortu usque ad occasum,
laudetur nomen Domini.
Excelsus super omnes gentes Dominus
et super coelos gloria eius.
Alleluja.

Lobet, ihr Knechte, den Herrn, 
lobet den Namen des Herrn.
Gepriesen sei der Name des Herrn
von nun an bis in Ewigkeit.
Vom Aufgang der Sonne bis zu ihrem Niedergang
sei gelobet der Name des Herrn.
Der Herr ist erhaben hoch über allen Volkern,
Seine Herrlichkeit ist über den Himmeln.
Alleluja.
(Psalm 113, 1-4)
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Ą ‰
dic -

‰
tum,

I J Â
sit

ÂÊ
no -

ÂÊ
men

Â
Do -

ÂÊ
mi -

ÂÊ
ni

Â
be -

Â
ne -

‰
di -

‰
tum,

E ‰
dic -

‰
tum,

I J Â
sit

ÂÍ
no -

ÂÍ
men

Â
Do -

ÂÊ
mi -

ÂÊ
ni

Â
be -

Â
ne -

‰
dic -

‰
tum,

E ‰ Â Â Â Â Â Â ‰ Â Â Â Â Â Â Â Â ‰ ‰

43

S S S S S

158

CH202008



 

A ÂSÍ
ex

ÂÍ
hoc

ÂÍ
nunc

ÂÍ
et

Â
us -

ÂÍ
que

ÂÍ
in

.ÂS
sae -

ÂÍ
cu -

Â
lum,

Â
in

Â
sae -

ÂS
-

Â
-

ÂS
-

Â
cu -

„
lum.

A ÂÍ
ex

ÂÍ
hoc

ÂÍ
nunc

ÂÍ
et

Â
us -

ÂÍ
que

ÂÍ
in

.Â
sae -

ÂÍ
cu -

Â
lum,

Â
in

.‰
sae -

Â
cu -

„
lum.

A ÂS Ê
ex

ÂÊ
hoc

ÂÊ
nunc

ÂÊ
et

Â
us -

ÂÊ
que

ÂÊ
in

.ÂS
sae -

ÂÊ
cu -

Â
lum,

Â
in

.‰
sae -

Â
cu -

„
lum.
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Ą ÂS Ê
de -

ÂÊ
tur

ÂÊ
no -

ÂS Ê
men

.ÂS
Do -

ÂÊ
mi -

‰
ni,

K Â
lau -

ÂÍ
de -

ÂÍ
tur

ÂÍ
no -

ÂÍ
men

.Â
Do -

ÂÍ
mi -

‰
ni,

K Â
lau -E I I J K Â

lau -

Â
de -

ÂÊ
tur,

ÂÍ
lau -

Â
de -

Â
tur

E ‰ ‰ ‰ ‰ ‰ ‰ .‰ Â

62

S S

159

CH202008



 

A ÂÍ
de -

ÂÍ
tur

ÂÍ
no -

ÂÍ
men

.Â
Do -

ÂÊ
mi -

‰
ni,

K Â
lau -

ÂÍ
de -

ÂÍ
tur

ÂÍ
no -

ÂÍ
men

.Â
Do -

ÂÊ
mi -

.Â
ni,

ÂÍ
lau -

Â
de -

ÂÊ
tur,

ÂÍ
lau -
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Sit

ÂÍ
no-

ÂÍ
men

Â
Do-

ÂÍ
mi-

ÂÍ
ni

Â
be-

Â
ne-

‰
dic -

‰
tum,

J J ÂS
sit

ÂÍ
no-

ÂÍ
men

Â
Do-

ÂÊ
mi-

ÂÊ
ni

Â
be-

Â
ne -

‰
dic-

‰
tum,

Bassus
E ; Â

Sit

ÂÍ
no-

ÂÍ
men

Â
Do-

ÂÊ
mi-

ÂÊ
ni

Â
be-

Â
ne-

‰
dic -

‰
tum,

J J Â
sit

ÂÊ
no-

ÂÊ
men

Â
Do-

ÂÍ
mi-

ÂÍ
ni

Â
be-

Â
ne -

‰
dic-

‰
tum,

Bassus 
Continuus

E ; Â Â Â Â Â Â Â Â ‰ ‰ ‰ ‰ Â Â Â Â Â Â Â Â ‰ ‰

83Concerto

Capella

S S S S
6

S

E Â
da -

ÂÊ
te,

ÂÊ
lau -

Â
da -

ÂÊ
te,

ÂÊ
lau -

ÂÊ

da -

ÂÍ
te

ÂÍ
no -

ÂÊ

men

.Â
Do -

ÂÊ
mi -

‰
ni.

J I

A I J ÂS
sit

ÂÍ
no -

ÂÍ
men

Â
Do -

ÂÍ
mi -

ÂÍ
ni

Â
be -

Â
ne -

‰S
dic -

‰
tum,

A I J Â
sit

ÂÍ
no -

ÂÍ
men

Â
Do -

ÂÍ
mi -

ÂÍ
ni

Â
be -

Â
ne -

‰
dic -

‰
tum,

A I J Â
sit
ÂÊ

no -
ÂÊ

men
Â

Do -
ÂÊ

mi -
ÂÊ
ni

Â
be -

Â
ne -

‰S
dic -

‰
tum,
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Ą ‰
ni,

K Â
lau -

ÂÊ
de-

ÂÊ
tur

ÂÍ
no-

ÂÍ
men

.Â
Do -

ÂÊ
mi -

‰
ni,

K Â
lau -

ÂÊ
de-

ÂÊ
tur

ÂÍ
no-

ÂÍ
men

.Â
Do -

ÂÊ
mi -

‰
ni,

K Â
lau -E ‰

ni,

K Â
lau -

ÂÊ
de-

ÂÊ
tur

ÂÊ
no-

ÂÊ
men

.Â
Do -

ÂÍ
mi -

‰
ni,

K Â
lau -

ÂÍ
de-

ÂÍ
tur

ÂÍ
no-

ÂÍ
men

.Â
Do -

ÂÍ
mi -

‰
ni,

K Â
lau -

A ÂÍ
de-

ÂÍ
tur

ÂÍ
no-

ÂÍ
men
.Â

Do -

ÂÍ
mi -

‰
ni,

K Â
lau -

ÂÍ
de-

ÂÍ
tur

ÂÍ
no-

ÂÍ
men

.ÂS
Do -

ÂÍ
mi -

‰
ni,

K Â
lau -

ÂÍ
de-

ÂÍ
tur

ÂÍ
no-

ÂÍ
men

.Â
Do -

ÂÍ
mi -

A ÂÊ
de-

ÂÊ
tur

ÂÊ
no-

ÂÊ
men

.Â
Do -

ÂÊ
mi -

‰
ni,

K Â
lau -

ÂÍ
de-

ÂÍ
tur

ÂÍ
no-

ÂÍ
men

.Â
Do -

ÂÊ
mi -

‰
ni,

K Â
lau -

ÂÊ
de-

ÂÊ
tur

ÂÊ
no-

ÂÊ
men

.Â
Do -

ÂÊ
mi -

A ÂÊ
de-

ÂÊ
tur

ÂÊ
no-

ÂÊ
men
.Â

Do -
ÂÊ

mi -

‰
ni,

K Â
lau -
ÂÊ

de-
ÂÊ

tur

ÂÊ
no-

ÂÊ
men

.Â
Do -

ÂÊ
mi -
‰

ni,

K Â
lau -

ÂÊ
de-

ÂÊ
tur

ÂÊ
no-

ÂÊ
men
.Â

Do -
ÂÊ

mi -
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Ą I K Â
et

ÂÊ
su-

ÂÊ
per

ÂÊ
coe-

ÂÊ
los

Â
glo-

Â
-

‰
-

ÂÍ
ri-

ÂÍ
a

‰
e -

Â
ius,

Â
ex -

‰
cel -

Â
sus,

Â
ex -

‰
cel -

‰
sus

E ÂS
gen -

Â
tes

‰
Do -

Â
-

Â
mi -

‰
nus,

I K Â
ex-

‰
cel -

‰S
sus

ÂÍ
su-

ÂÍ
per

ÂÍ
om-

ÂÍ
nes

Â
gen-

Â
tes

.Â
Do -

ÂÍ
mi -

E ‰ ‰ ‰ ‰ .‰ Â ‰ ‰ ‰S ‰ ‰ Â Â

134

S S S
6

A Â
gen-

Â
tes

.Â
Do -

ÂÍ
mi -

‰
nus

J J K Â
et

ÂÍ
su -

ÂÍ
per

ÂÍ
coe -

ÂÍ
los

Â
glo-

ÂÍ
ri -

ÂÍ
a

‰
e -

.Â
ius,

ÂÍ
et
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Andreas Hammerschmidt
(1611-1675)

XXIX.  Nach dir, Herr, verlanget mich

Nach dir, Herr, verlanget mich.
Mein Gott, ich hoff auf dich; lass mich nicht zuschanden werden,
dass sich meine Feinde nicht freuen über mich.
Lass mich nicht zuschanden werden.
Denn keiner wird zuschanden, der dein harret;
aber zuschanden müssen sie werden, die gottlosen Verächter.
Herr, zeige mir deine Wege und lehre mich deine Stege;
leite mich in deiner Wahrheit!
Denn du bist der Gott, der mir hilft; täglich harr' ich dein.
Gedenke, Herr, an deine Barmherzigkeit und an deine Güte,
die von der Welt her gewesen ist.
Gedenke nicht der Sünde meiner Jugend noch meiner Übertretung;
gedenke aber mein nach deiner Barmherzigkeit und deiner Güte willen.
Mein Gott, ich hoff' auf dich.
(Psalm 25, 1-7)

(aus: Motetten & Concerten - Musikalische Andachten Teil 4 - Freiberg 1646)
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Ą I I I Â
lass

Â
mich

ÂQ
nicht

Â
zu -

E Â
lass

Â
mich

ÂQ
nicht

Â
zu -

„Q
schan -

‰
-

‰
den

„
wer -

E Â Â ÂQ Â „Q ‰ ‰ „

36

Fav.

Q 67

175

CH202008



 

A I I I I

A I I I I
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Ą K Â
Ge -

Â
den -

Â
ke,

‰
Herr,

‰
an

‰
dei -

Â
ne

Â
Barm -

.‰
her -

Â
zig -

„
keit

E K Â
Ge -

Â
den -

Â
ke,

‰
Herr,

‰S
an

‰
dei -

Â
ne

Â
Barm -

.‰
her -

Â
zig -

„
keit

E K Â Â Â ‰ ‰S ‰ ‰ .‰ Â „

158

S S S
6

S S Q Q S

A J ‰
und

Â Â
an

Â
dei -

Â
ne

‰
Gü -

‰
te,

K Â
ge -

Â
den -

Â
ke,

‰
Herr,

‰
an

‰
dei -

Â
ne

Â
Barm -

.‰
her -

Â
zig -

„
keit

A J ‰
und

Â Â
an

Â
dei -

Â
ne

‰S
Gü -

‰
te,

K Â
ge -

Â
den -

Â
ke,

‰
Herr,

‰
an

‰
dei -

Â
ne

Â
Barm -

.‰
her -

Â
zig -

„
keit
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Ą Â
- -

Â
ner

‰
Ü -

Â
-

Â
ber -

‰
tre -

‰
tung;

K Â
ge -

Â
den -

Â
ke

Â
a -
Â

ber

‰
mein,

K Â
ge -

Â
den -

Â
ke

Â
a -
Â

ber,

E ‰
Ü -

‰
ber -

„
tre -

‰
tung;

‰
ge -

ÂS
den -

Â
ke

Â
a -

Â
ber

.‰
mein,

Â
ge -

ÂS
den -

Â
ke

Â
a -

Â
ber

E ‰ ‰ „ ‰ ‰ ‰S Â Â .‰ Â ‰S Â Â

210

7 Q 56
S

4
S

6
S

6

A I I I I I I

A I I I I I I

Ą I I I I I I

E I I I I I I

A ÂS
den -

Â
ke
Â
a -

Â
ber

‰
mein

‰
nach

‰S
dei -
Â

ner
Â

Barm -

.‰
her -

Â
zig -

ÂS
keit

Â
um

Â
dei -

Â
ner

‰
Gü -

‰
te

A
Â

den -
Â
ke
Â
a -
Â

ber

‰
mein

‰
nach

‰
dei -

Â
ner

Â
Barm -

‰
her -

‰
zig -

Â
keit

Â
um

Â
dei -

Â
ner

‰Q
Gü -

‰
te

Ą Â
-den -

Â
ke

Â
a -

Â
ber

‰S
mein

‰
nach

‰
dei -

Â
ner

Â
Barm -

‰
her -

‰
zig -

‰
keit

J K Â
um

Â
dei -

Â
ner

E „
mein

‰ ‰
nach

‰
dei -

Â
ner

Â
Barm -

.‰Q
her -

Â
zig -

Â
keit

Â
um

Â
dei -

Â
ner

‰Q
Gü -

‰
te

E „ ‰ ‰ ‰ Â Â ‰Q ‰ ‰ Â Â ‰Q ‰

216

S S S S S
7 6

S
6 Q

192

CH202008



 

A I J ‰
Mein

Â
Gott,

Â
ich

ÂS
hoff

Â
auf

‰
dich,

K Â
mein

Â
Gott,

Â
ich

ÂS
hoff

Â
auf

.‰
dich,

Â
mein

A I J ‰
Mein

Â
Gott,

Â
ich

Â
hoff

Â
auf

„
dich,

K Â
mein

Â
Gott,

Â
ich

ÂS
hoff

Â
auf

‰
dich,
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Andreas Hammerschmidt
(1611-1675)per Choros, cum & sine Fundamento.

XXX.  In te Domine speravi

In te Domine speravi,
non confundar in aeternum,
in iustitia tua libera me. 
Inclina ad me aurem tuam:
accelera ut eruas me.
Estomihi in petram fortem, 
et in domum munitam,
ut salvum me facias.
Quoniam petra mea et munitio mea es tu,
et propter nomen tuum 
duces me et reges me.
Alleluja.

(aus: Motetten & Concerten - Musikalische Andachten Teil 4 - Freiberg 1646)

Herr, auf dich traue ich,
lass mich nimmermehr zuschanden werden;
errette mich durch deine Gerechtigkeit!
Neige deine Ohren zu mir,
eilend hilf mir!
Sei mir ein starker Fels 
und eine Burg,
dass du mir helfest.
Denn du bist mein Fels und meine Burg,
und um deines Namens willen 
wolltest du mich leiten und führen.
Alleluja. 
(Psalm 31, 1-4)
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per Choros, cum & sine Fundamento.

Chorus I

Andreas Hammerschmidt
(1611-1675)

XXXI.  Peccavi, Domine peccavi

Peccavi Domine, peccavi
et iniquitates meas agnosco.
Quare peto rogans te, 
et ne simul perdas me
cum iniquitatibus meis 
neque in aeternum iratus
reserves mala mihi,
neque damnes me 
in intima terrae loca.
Quia tu es Deus, 
Deus inquam poenitentium; 
et in me ostendens 
omnem bonitatem tuam.
Quia indignum salvabis me
secundum magnam misericordiam tuam,
et laudabo te semper 
omnibus diebus vitae meae.

(aus: Motetten & Concerten - Musikalische Andachten Teil 4 - Freiberg 1646)

Ach Herr, ich habe gesündigt, ja, 
ich habe gesündigt, erkenne meine Missetat.
Ich bitte und flehe: 
Vergib mir, Herr, vergib mir.
Lass mich nicht 
in meinen Sünden verderben 
und lass die Strafe nicht auf mir bleiben;
verurteile mich auch nicht 
in den untersten Tiefen der Erde.
Denn du bist Gott, 
der Strafende, 
und zeigst mir alles auf 
um deiner Güte willen.
Denn du wollest mir Unwürdigem helfen
nach deiner großen Barmherzigkeit,
so will ich mein Leben lang 
dich loben.
(Gebet Manasses)
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Ą I I .Â
Do -

ÂÊ
mi -

Â
ne

Â
pec -

‰
ca -

‰S
vi.

Â
Qua -

Â
re

Â
pe -

Â
to

E I I .Â
Do -

ÂÊ
mi -

Â
ne

ÂS
pec -

‰
ca -

‰
vi.

Â
Qua -

Â
re

Â
pe -

Â
to

E ‰ Â Â ‰ ‰ .Â ÂÊ Â ÂS ‰ ‰ Â Â Â Â

41

S S S
6

S
4

S

212

CH202008



 

A J K Â
pec -

‰
ca -

‰
vi,

J K Â
pec -

‰
ca -

‰
vi,

J K Â
pec -

A J K Â
pec -

‰
ca -

‰
vi,

J K Â
pec -

‰
ca -

‰
vi,

J K Â
pec -
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Ą ∞. ∞. ∞. ∞. ∞. ∞. ·
et

„
lau -

·
da -

„
bo,

E ∞. ∞. ∞. ∞. ∞. ∞. ·
et

„
lau -

·
da -

„
bo,

A „
da -

„
bo

„
te

·
sem -

„
per

.„
om -

‰
ni -

„
bus

„
di -

„
e -

„
bus

.·
vi -

„
tae

·
me -

·
ae,

I ·S
et

„
lau -

A „S
da -

„
bo

„
te

·
sem -

„
per

.„
om -

‰
ni -

„
bus

„
di -

„
e -

„
bus

.·
vi -

„
tae

·
me -

·
ae,

I ·
et

„
lau -
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Andreas Hammerschmidt
(1611-1675)per Choros, cum & sine Fundamento.

XXXII.  Was betrübst du dich, meine Seele

Was betrübst du dich, meine Seele,
und bist so unruhig in mir?
Harre auf Gott, denn ich werde ihm noch danken,
dass er meines Angesichtes Hilfe und mein Gott ist.
(Psalm 42, 6)

(aus: Motetten & Concerten - Musikalische Andachten Teil 4 - Freiberg 1646)
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Ą ‰
- -

‰
ne

„
See -

„S
le,

J ÂS
was

Â
be -

‰
trübst

‰S
du

‰
dich,

‰
mei -

„
ne

E ‰
- -

‰S
ne

„
See -

„
le,

J Â
was

Â
be -

‰
trübst

‰
du

‰
dich,

‰
mei -

‰
-
‰

ne

E ‰ ‰S „ ‰ Â Â ‰ ‰ ‰ ‰ ‰ ‰ ‰ ‰

21

6
S S S S S

A „
See -

„
le,

I Â
und

Â
bist

.Â
so

ÂÍ
un -

ÂS
ru -

.Â
-

ÂÍ
hig

ÂS
in

A „
See -

„
le,

I Â
und

Â
bist

Â
so

Â
un -

Â
ru -

Â
hig

‰
in
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Ą Â
dass

Â
er

Â
mei-

Â
nes

Â
An-

Â
ge-

Â
sich-

Â
tes

Â
Hil-

Â
fe

Â
und

Â
mein

ÂS
Gott,

Â
mein

‰
Gott

‰
ist,

J I

E I I I I Â
dass

Â
er

Â
mei-

Â
nes

Â
An-

Â
ge-

Â
sich-

Â
tes

A „
ist,

I I I ‰
denn

‰
ich

‰
wer -

‰
de

A I I I I I I
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Editionsbericht 
 
Diese Ausgabe folgt dem Erstdruck von Andreas Hammerschmidts „Geistliche 
Moteten undt Concerten Mit 5.6.7.8.9.10.12 und mehr Stimmen“, welcher im 

Jahr 1646 als Vierter Theil Musicalischer Andachten“ bei Georg Beuthern in 

Freiberg im Druck erschienen ist. 

 

In den Répertoire International des Sources Musicales (RISM) ist das Werk 

unter der Signatur RISM A I, H 1931 gelistet. Grundlage dieser Ausgabe sind 

die Exemplare, welches sich in der Universitätsbibliothek Kassel unter den 

Signaturen 2°Mus.20[1 ff. sowie in der British Library unter der Signatur 

Music Collections G.64.a. finden. 

 

Der Erstdruck besteht aus insgesamt zehn Stimmbüchern, die auf dem 

Umschlagdeckel als Erste Stimme, Andere Stimme, Dritte Stimme etc. bis 

Zehende und letzte Stimme, über jeder Notenseite mit der Stimmbezeichnung 

im jeweils einzelnen Werk bezeichnet sind. In den über 8-stimmigen Werken 

finden sich teils zwei Einzelstimmen auf jeweils gegenüberliegenden 

Doppelseiten einander gegenüber abgedruckt. 

 

Die Titelseite aller Stimmen bis auf Cantus 1 lautet (Beispiel Cantus 2-Stimme, 

variierend jeweils in der Stimmbezeichnung): 

 

Vierdter Theil 

Musicalischer Andachten / 

Geistlicher 

MOTETEN  

und 

CONCERTEN, 

Mit 5/6/7/8/9/10/12 und mehr Stimmen /nebenst 

einem gedoppelten GeneralBaß/ 

Componirt 

Von 

Andrea Hammerschmieden 

Dritte Stimme 

 

Freibergk in Meissen/ 

Gedruckt und verlegt durch Georg Beuthern 

Im Jahr M DC. XLVI. 

 

 

Das Cantus 1-Stimmbuch enthält eine illustrierte Titelseite mit dem 

integrierten Text: 

 

Vierter Theill 

Musicalischer 

Andachten Geistlicher 

Moteten vndt Con- 

certen 

Mit 5.6.7.8.9.10.12 und mehr 

Stimmen Nebenst einem gedoppeltenn 

General Bass, componirt 

von 

Andrea Hamerschmiden 

Erste Stimme 

 

Freyberg in Meissen 

Gedenckt und vorleget 

durch Georg Beuthern 

Im Jahr 

M. DC. XLVI. 

 

 

Auf den Folgeseiten des Cantus 1-Stimmheftes folgen eine Widmung 

Hammerschmidts, Hinweise an die Leser sowie Ehrenschriften namhafter 

Persönlichkeiten, welche sich auf den Seiten 4ff. dieser Ausgabe wiederfinden.  

 

Texte 
Die Texte der einzelnen Stücke wurden bei reinen Abweichungen in der 

Rechtschreibung, Orthographie und Zeichensetzung behutsam an die heutige 

deutsche Sprache und Rechtschreibung angepasst, ansonsten der Originaltext 

beibehalten oder bei notwendig erscheinenden Änderungen diese in den 

Einzelhinweisen angegeben. Unter anderem wurden z.B. 

Wortzusammenziehungen ohne Kommentar aufgelöst, z.B. willstu zu willst du. 
 

Schlüssel, Stimmlage, Tonumfang 
Im Erstdruck sind in der Regel die Cantus-Stimmen im Sopranschlüssel (c1) 

oder im Violinschlüssel (g2), die Altus-Stimme im Altschlüssel (c3), die 

Tenorstimmen im Tenorschlüssel (c4) und die Bassusstimme im Bassschlüssel 

(f4) notiert. Die Continuusstimme ist in der Regel im Bassschlüssel, je nach 

Lage abschnittweise aber auch in Sopran(c1)-, Alt(c3)- oder Tenor(c4)-

Schlüssel notiert, die Instrumentalstimmen finden sich je nach 

Instrumentierung in verschiedenen üblichen Schlüsseln. 

 

In dieser Ausgabe werden die Cantus- und Altusstimmen im Violinschlüssel, 

die Tenorstimmen im oktavierten Violinschlüssel und die Bassus- und 

Continuusstimme im Bassschlüssel notiert, an Einzelstellen wechselt die 

Continuusstimme je nach Lage in den Violinschlüssel.  

Die Instrumentalstimmen werden in den üblichen Schlüsseln notiert: Violinen 

im Violinschlüssel, Violen im C-Schlüssel, Blechbläser im G- oder 

entsprechenden C-Schlüsseln bzw. im Bass-F-Schlüssel. 

Den Vokalstimmen ist jeweils der Tonumfang in Stichnoten vorangestellt.  

 

Akzidentien 
Alle vor den Noten notierten Vorzeichen entstammen dem Erstdruck. Auch 

nach heutigen Notationsregeln überflüssige Wiederholungs-Vorzeichen 

wurden aus dem Erstdruck in diese Ausgabe übernommen. Vom Herausgeber 

ergänzte Akzidentien wurden durch Notation über den Noten kenntlich 

gemacht. 

 

Bögen, Kolorierung 
Die Erstdruck des Werkes enthält nur sehr vereinzelt, vor allem in Cantus 1,  

Bindebögen. Nur diese werden auch in dieser Ausgabe als reguläre Bögen 

wiedergegeben. Behutsam ergänzt wurden diese Bögen in den übrigen 

Stimmen dort, wo die Artikulation in Vergleich zu den original notierten Bögen 

identisch erschien. Alle ergänzten Bögen sind nur gestrichelt dargestellt.  

 

Kolorierte Noten, die im Erstdruck in der Regel zur Bezeichnung jambischer 

Betonung in Triplets verwendet wurden, wurden durch eine eckige Klammer 

über den Noten kenntlich gemacht. 

 
Metrum, Taktbezeichnungen 
Die Notenwerte wurden in geraden Takt (tempus imperfectum) wie im 

ungeraden Takt (tempus perfectum) identisch aus dem Erstdruck als  bzw. 
3-1 

übernommen.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Einzelhinweise 
 
(Kennzeichnung von Stimmen: C1, C2, A, T1, T2, B = Cantus 1, Cantus 2, 

Altus, Tenor 1, Tenor 2, Bassus; Kennzeichnung einzelner Noten z.B. 33.2 = 

2. Note in Takt 33 (jeweils nach dieser Ausgabe notierte Noten gezählt, z.B. 

Überbindungen werden mitgezählt)). Die Angaben der Stimmbezeichnungen 

folgen der Reihenfolge der Stimmzeilen dieser Ausgabe, die jeweils folgenden 

Zahlen geben das Stimmbuch an, in welchem die Stimme aufgeführt ist. 

 

XVIII.  Der Herr ist mein Hirte 
Stimmbezeichnungen im Erstdruck: 

-  Cantus primi Chori (1) 

-  Altus primi Chori (3) 

-  Tenor primi Chori (5) 

-  Bassus primi Chori (7) 

-  Cantus secundi Chori (2) 

-  Altus secundi Chori (4) 

-  Tenor secundi Chori (6) 

-  Bassus secundi Chori (8) 

-  Bassus Continuus (9,10) 

 

XIX.  Herr, höre mein Wort 
Stimmbezeichnungen im Erstdruck: 

-  Cantus primi Chori (1) 

-  Altus primi Chori (3) 

-  Tenor primi Chori (5) 

-  Bassus primi Chori (7) 

-  Cantus secundi Chori (2) 

-  Altus secundi Chori (4) 

-  Tenor secundi Chori (6) 

-  Bassus secundi Chori (8) 

-  Bassus Continuus (9,10) 
 
T.62.1-2 A Text in Erstdruck als Leben notiert 

 

XX.  Steh auf, Herr Gott 
Stimmbezeichnungen im Erstdruck: 

-  Cantus primi Chori (1) 

-  Altus primi Chori (3) 

-  Tenor primi Chori (6) 

-  Bassus primi Chori (7) 

-  Cantus secundi Chori (2) 

-  Altus secundi Chori (4) 

-  Tenor secundi Chori (5) 

-  Bassus secundi Chori (8) 

-  Bassus Continuus (9,10) 

 

XXI.  Ich hab mein Sach Gott heimgestellt (prima pars) 
           Ach Herr, lehr uns bedenken wohl (secunda pars) 
Stimmbezeichnungen im Erstdruck: 

-  Cantus primi Chori (1) 

-  Altus primi Chori (3) 

-  Tenor primi Chori (5) 

-  Bassus primi Chori (7) 

-  Cantus secundi Chori (2) 

-  Altus secundi Chori (4) 

-  Tenor secundi Chori (6) 

-  Bassus secundi Chori (8) 

-  Bassus Continuus (9,10) 
 
T.42.1 T2 in Erstdruck als halbe Note notiert 
T.60.1-61.3 Bc in Erstdruck fälschlich Alt-c3-Schlüssel vorgezeichnet 

(b-d'-e'-f'), als Tenor-c4-Schlüssel zu lesen (g-b-c'-d'), 
vgl. A 

T.105.2 T1 in Erstdruck als c' notiert 

 

 

XXII.  Wie bin ich doch so herzlich froh 
Stimmbezeichnungen im Erstdruck: 

-  Cantus primi Chori (1) 

-  Altus primi Chori (3) 

-  Tenor primi Chori (5) 

-  Bassus primi Chori (7) 

-  Cantus secundi Chori (2) 

-  Altus secundi Chori (4) 

-  Tenor secundi Chori (6) 

-  Bassus secundi Chori (8) 

-  Bassus Continuus (9,10) 
 
T.72.1-77.4 A2 Text in Erstdruck abweichend von übrigen 

Stimmen als bleib nicht lan-ge, komm, du schö-ne Freu-
den-kro-ne,  notiert, hier entsprechend übrigen Stimmen 
angepasst  

 

XXIII.  Ehre sei Gott in der Höhe 
Stimmbezeichnungen im Erstdruck:  

-  Tenor I Favorito (4) 

-  Tenor II Favorito (6) 

-  Bassus Favorito (8) 

-  Cant. I zur Capella (1) 

-  Cant.II zur Capella (2) 

-  Altus zur Capella (3) 

-  Tenor zur Capella (5) 

-  Bassus zur Capella (7);  

-  Bassus Continuus (9,10) 

 

XXIV.  Freuet euch, ihr Christen alle 
Stimmbezeichnungen im Erstdruck:  

-  Tenor I Favorito (4) 

-  Tenor II Favorito (6) 

-  Bassus Favorito (8) 

-  Cant. I zur Capella (1) 

-  Cantus II. zur Capella (2) 

-  Altus zur Capella (3) 

-  Tenor zur Capella (5) 

-  Bassus zur Capella (7) 

-  Bassus Continuus (9,10) 
 
T.123 C1,C2 Text in Erstdruck als selig Jahr, in allen übrigen Stimmen 

als seligs Jahr notiert 

 

XXV.  Jauchzet Gott alle Land 
Stimmbezeichnungen im Erstdruck: 

-  Cantus primi Chori (1) 

-  Altus primi Chori (3) 

-  Tenor primi Chori (5) 

-  Bassus primi Chori (7) 

-  Cantus secundi Chori (2) 

-  Altus secundi Chori (4) 

-  Tenor secundi Chori (6) 

-  Bassus secundi Chori (8) 

-  Bassus Continuus (9,10) 
 
T.2.1 C2 in Erstdruck als d' notiert 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

XXVI.  Wohl dem, dem die Übertretung vergeben sind 
Stimmbezeichnungen im Erstdruck: 

-  Cantus primi Chori (1) 

-  Altus primi Chori (3) 

-  Tenor primi Chori (5) 

-  Bassus primi Chori (7) 

-  Cantus secundi Chori (2) 

-  Altus secundi Chori (4) 

-  Tenor secundi Chori (6) 

-  Bassus secundi Chori (8) 

-  Bassus Continuus (9,10) 

 

XXVII.  Herr, wo soll ich hingehen vor deinem Geist 
Stimmbezeichnungen im Erstdruck: 

-  Cantus primi Chori (1) 

-  Altus primi Chori (3) 

-  Tenor primi Chori (5) 

-  Bassus primi Chori (7) 

-  Cantus secundi Chori (2) 

-  Altus secundi Chori (4) 

-  Tenor secundi Chori (6) 

-  Bassus secundi Chori (8) 

-  Bassus Continuus (9,10) 

 

XXVIII.  Laudate servi Domini 
nach Erstdruck: â 7. 12. vel 17 voc. 

Stimmbezeichnungen im Erstdruck:  

-  Cornetto (1) 

-  Cornetto (2) 

-  Trombona (3) 

-  Trombona (5) 

-  Trombona (7) 

-  Bassus Continuus (9,10) 

ab T.28:  

-  Cantus zur Concert in die Orgel (4) 

-  Tenor zur Concert in die Orgel (6) 

-  Bassus zur Concert (8) 

-  Cant. I zur Capella in die Orgel (1) 

-  Cant. II zur Capella in die Orgel (2) 

-  Altus zur Capella (3) 

-  Tenor zur Capella (5) 

- Bassus zur Capella (7) 

-  Bassus Continuus (9,10) 

 

XXIX.  Nach dir, Herr, verlanget mich 
Stimmbezeichnungen im Erstdruck: 

-  Cantus primi Chori (1) 

-  Altus primi Chori (3) 

-  Tenor primi Chori (5) 

-  Bassus primi Chori (7) 

-  Cantus secundi Chori (2) 

-  Altus secundi Chori (4) 

-  Tenor secundi Chori (6) 

-  Bassus secundi Chori (8) 

-  Bassus Continuus (9,10) 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

XXX.  In te Domine speravi 
Stimmbezeichnungen im Erstdruck: 

-  Cantus primi Chori (1) 

-  Altus primi Chori (3) 

-  Tenor primi Chori (5) 

-  Bassus primi Chori (7) 

-  Cantus secundi Chori (2) 

-  Altus secundi Chori (4) 

-  Tenor secundi Chori (6) 

-  Bassus secundi Chori (8) 

-  Bassus Continuus (9,10) 
 
T.73.2 A in Erstdruck als h notiert 

 

XXXI.  Peccavi, Domine peccavi 
Stimmbezeichnungen im Erstdruck: 

-  Cantus primi Chori (1) 

-  Altus primi Chori (3) 

-  Tenor primi Chori (5) 

-  Bassus primi Chori (7) 

-  Cantus secundi Chori (2) 

-  Altus secundi Chori (4) 

-  Tenor secundi Chori (6) 

-  Bassus secundi Chori (8) 

-  Bassus Continuus (9,10) 
 
T.53.2-56.1 A2 Textverteilung in Erstdruck als 

Pec/ca/vi/Do/mi/ne/pec/ca/-/vi notiert 
T.77.1 B2 in Erstdruck als c notiert 

 

XXXII.  Was betrübst du dich, meine Seele 
Stimmbezeichnungen im Erstdruck: 

-  Cantus primi Chori (1) 

-  Altus primi Chori (3) 

-  Tenor primi Chori (5) 

-  Bassus primi Chori (7) 

-  Cantus secundi Chori (2) 

-  Altus secundi Chori (4) 

-  Tenor secundi Chori (6) 

-  Bassus secundi Chori (8) 

-  Bassus Continuus (9,10) 
 
T.35-37 A2 Text in Erstdruck als harre auf Gott notiert 
T.38-40 A2 Text in Erstdruck als Textwiederholung notiert 
T.91 alle Tempobezeichnung im Erstdruck als lente., in Bc als 

Lento notiert 
T.121-123 C2 in Erstdruck nur 2 Takte Pause notiert 
T.129-131 C2 in Erstdruck 4 Takte Pause notiert 
T.159 alle Bezeichnung im Erstdruck als forte. praesto. 

ausgeschrieben 
T.163 alle Bezeichnung im Erstdruck als piano. ausgeschrieben 
T.167 alle Bezeichnung im Erstdruck als forte. ausgeschrieben. in 

A1 fehlt der Hinweis 
T.172 Bc Bezeichnung im Erstdruck als piano. ausgeschrieben. nur 

im Bc notiert 
T.178 Bc Bezeichnung im Erstdruck als forte. ausgeschrieben, nur 

im Bc notiert 

 



 

 



 

  



 

 


